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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,
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Instructions:  See Herein
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LE BUT DE CETTE MODIFICATION No 005 EST DE RÉPONDRE AUX QUESTIONS DE L’INDUSTRIE.

QUESTIONS ET RÉPONSES

Question # 001

Réponse #001: 

Oui, RHDCC utilise la même définition de l'agrégat mot comme Webster.

Question #001:

Le Critères obligatoires pour l'entreprise, à O-1, point 6, prévoit que, “L'expérience combinée des cinq
(5) contrats ou projets cités en référence prouve que le soumissionnaire a fourni des ressources dans
le cadre des phases du cycle de vie suivantes du SAP : réalisation, préparation finale, soutien après la
mise en service et exécution.”  

Définition des agrégats est - une somme, la masse, ou d'un assemblage de précisions; un montant
total ou brut: la somme de toutes les expériences passées. formé par la collection d'unités ou de
particules dans un corps, la masse ou la quantité: collective.

Sens-
Dans les 5 contrats ou des références de projet, le soumissionnaire doit avoir fourni des ressources
pour toutes les phases du cycle de vie SAP suivants :  réalisation, préparation finale, soutien après la
mise en service et exécution.

Cela ne signifie pas que chaque projet doit avoir toutes les phases.

S'il vous plaît confirmer que la définition de l'agrégat HRSDCs mot est le même que Webster, ainsi
que tous les autres dictionnaires publiés.

Référence :

Demande de proposition (DP) et Pièce jointe 4.1 Critères d’évaluation des soumissions.

Question # 002

Question #002:

Dans le Réponse #003 à partir de le Modification No. 004, il comprend:

Référence :

Demande de proposition (DP) et le Modification No. 004, Question #003 et Réponse #003.
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Réponse #002: 

Oui, la référence à O-1 devrait être retiré de la note, car seul C-2 requiert les éléments suivants, “Pour
l'expérience du projet pour être admissible, le projet doit avoir participé à au moins la Réalisation,
Préparation finale et des phases de soutien go-live".

“Oui, au sein de chaque critères* obligatoires et cotés pour l'entreprise, SIFM peut être considéré
comme un contrat ou un projet SAP.

* S'il vous plaît Note: O-1 et C-2 exigent ce qui suit: «Pour l'expérience du projet pour être admissible,
le projet doit avoir participé à au moins la Réalisation, Préparation finale et des phases de soutien
go-live".”

Si la référence à O-1 soit retirée?

TOUTES AUTRES MODALITÉS ET CONDITIONS DEMEURENT INCHANGÉES.
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